
Pilote / Driver / Pilot

EQUIPAGE  / CREW / CREW

PACK MILLE MAROC
Co-pilote / Co-driver / Co-pilot

Nom / Name / Naam

VEHICULE  / VEHICLE / VOERTUIG

Marque  / Brand / Mark   

PRESTATIONS COMPRISES / SERVICES INCLUDED / PRESTATIES INBEGREPEN   Art. 4.1

Modele  / Type / Model

Annee  / Year / Year

Immatriculation  / Registration Plate / Registratie

Numero De Chassis  / Chassis Number / Chassis Nummer

Prenom / Surname / Voornaam

Date De Naissance  / Birthdate / Geboorte Datum

Nationalite / Nationality / Nationaliteit

Sexe / Gender / Gefnlacht

Taille  / Size (S, M, L, Xl, Xxl)

Adresse / Adress / Adres

Rue  / Street / Straat

Code Postal / Postal Code / Postcode 

Ville  / City / Stad

Pays / Country / Land 

Telephone  / Phone / Telefoon  

Telephone Mobile  / Mobile

Email

Groupe Sanguin  / Blood Type / Blood Group

Permis De Conduire  / Driving Licence / Rijbewijs

Passeport  / Passport / Paspoort

Allergies, Contre-indications / Allergieën, Contra-indicaties

Pers A Prevenir / Person To Contact / Te Contacteren Persoon
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* 1 équipage de 2 personnes

* Transfert Navette vers votre hôtel 
* 8 nuits en chambre double ou twin 
* 7 Déjeuners et dîners quotidiens 
* Apéros quotidiens de bienvenue 
* Le convoyage des bagages  
* Assistance technique 
* Transport de véhicules en panne 
* Véhicules d’assistance rapide
* L’assistance technique 
* La mise à disposition d’un véhicule 
* Equipe d’encadrement général  
* Le road-book, les plaques de rallye 
* La dotation « textile » aux concurrents
* Le gardiennage des véhicules
* Le nettoyage des véhicules 
* Droits de participation
* Le déjeuner de la remise des prix
  

* 1 crew of 2 people

* Shuttle transfer to your hotel 
* 8 nights in a double or twin room 
* 7 Daily lunches and dinners 
* Daily welcome aperitifs 
* Luggage transport between hotels 
* Technical assistance 
* Transport of broken vehicles 
* Fast assistance vehicles 
* Technical assistance  
* The provision of a Vehicle
* General and technical-sport management  
* The road-book, rally plates 
* Textile" equipment for competitors 
* The guarding of vehicle parking lots
* Cleaning of vehicles
* Participation rights 
* The lunch of the awards ceremony 
   

* 1 bemanning van 2 personen

* Pendeltransfer naar uw hotel
* 8 nachten in een tweepersoonskamer
* 7 Dagelijkse lunches en diners 
* Dagelijks een welkomstaperitief  
* Bagagetransport tussen hotels 
* Technische assistentie 
* Vervoer van kapotte voertuigen 
* Snelle hulpverleningsvoertuigen 
* technische bijstand  
* Beschikking stellen van een voertuig  
* Algemeen en technisch-sportief    
* Het roadbook, rallyplaten  
* Textiel" uitrusting voor concurrenten 
* De bewaking van voertuigen
* Reiniging van voertuigen 
* Deelnemingsrechten 
* De lunch van de prijsuitreiking 
 

Assurance / Insurance  / Verzekering   
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Catégorie / Category / Categorie                                                                     Car ( OPEN TOP )                                 Car ( CLOSE TOP )                                                                                                  

DATE :         /         /



Tarif préférentiel / Preferential rate / Preferentieel tarief  = 10.950 €

Tarif Normal / Normal Rate / Normaal Tarief = 12.500 €

Confirmation D’inscription
Registration Confirmation
Bevestiging Van Registratie

Date du versement / 
Date of payment / 
Datum van betaling / 

Données bancaire /

Données bancaire /

 

Acompte pour inscription / 
Deposit for registration / 
Borg voor registratie / 

Banking data /

Banking data /

 

 

Bankgegevens /

Bankgegevens /

 

 

Paraphé :
Initialed :
Geparafeerd :

Chambres « Single »  / Single Rooms / "Enkele" Kamers OUI / YES / JA NON / NO / NEEN

Chambres « Suite »   / Single Rooms /  Suite Kamers OUI / YES / JA NON / NO / NEEN

TOTAL OPTIONS / TOTAL OPTIONS / TOTALE OPTIES =

OPTIONS & SUPPLEMENTS / OPTION & EXTRA / OPTIES & SUPPLEMENTEN  Art. 4.3

GPS Global Transport / Camion fermé / Closed truck / Gesloten vrachtwagen / Geschlossener Lastwagen

OUI / YES / JA NON / NO / NEEN

..........€

..........€

€

4.200 €

Le transport depuis un autre pays que la Belgique, Pays-Bas ou Luxembourg.
Nous pouvons étudier un lieu de prise en charge des véhicules et une offre de prix.
Transport from a country other than Belgium, Netherlands or Luxembourg.
We can study a vehicle pick-up location and a price offer.
Transport vanuit een ander land dan België, Nederland of Luxemburg
We kunnen een ophaallocatie voor het voertuig en een prijsofferte bestuderen.

OUI / YES / JA

NON / NO / NEEN

€

€

Pour 2 personnes / For 2 people / Voor 2 personen /   

Pour 2 personnes / For 2 people / Voor 2 personen /   

Pour vous inscrire au 
MILLE MAROC, il vous suffit 
de nous retourner ce bulletin 
complété par e-mail et la preuve du 
virement au 
creaforyou.event@gmail.com
 
( 10.950 € ) Tarif préférentiel.
 
( 12.500 € ) Tarif normal.

Pour confirmer votre inscription 
nous vous remercions de joindre un 
acompte de 50% du montant total 
avec options par virement.

Le solde est à régler dès 
maintenant ou au plus tard 
à la clôture des engagements

Ci-joint règlement de 7.050 €  
en acompte du LE MILLE MAROC 
par : Virement en précisant 
l’intitulé suivant : MILLE Mai 2023
suivi de votre NOM...
 
BANQUE: Attijariwafa bank
Aïn Sebaâ, Expansion (0227) 
Km 7.2 Route de Rabat,
20250, Casablanca, Maroc.
TITULAIRE: CREAFORYOU 
Numéro de compte: 
R.I.B:
007 780 0002279000002455 24
IBAN: 

CODE SWIFT:
BCMAMAMC XXX

IMPORTANT:
Aucune demande d’engagement ne 
sera confirmée sans acompte.

Formalités administratives et 
douanières: joindre une photo du 
véhicule, la copie de sa carte grise, 
l’attestation d’assurance, 
photocopie du passeport (valide 3 
mois) et permis de conduire du 
pilote et du copilote, Procuration 
légalisée 
(voir règlement Art. 7.1/7.2/7.3)

To register for the 
MILLE MAROC, simply return 
this completed form to us by e-mail 
and proof of transfer to 

creaforyou.event@gmail.com 

 ( 10.950 € ) Preferential rate. 
 
 ( 12.500 € ) Normal rate. 

To confirm your registration we 
thank you to attach a deposit of 
50% of the total amount with 
options by transfer.
 
The balance is to be paid now 
now or at the latest at the end 
of the registration period 

Enclosed payment of 7.050 €
as a deposit for THE MILLE MAROC 
by: Transfer by specifying the 
following title: MILLE Mai 2023 
followed by your NAME...

BANK: Attijariwafa bank
Aïn Sebaâ, Expansion (0227) 
Km 7.2 Route de Rabat,
20250, Casablanca, Maroc. 
HOLDER: CREAFORYOU 
Account number:
R.I.B: 
007 780 0002279000002455 24
IBAN: 

CODE SWIFT:
BCMAMAMC XXX

 IMPORTANT: 
No request for commitment will be 
confirmed without a down payment.
 
Administrative and customs 
formalities: attach a photo of the 
vehicle, a copy of its registration 
document, insurance certificate, 
photocopy of the passport (valid for 
3 months) and driver's licence of 
the pilot and co-pilot, legalized 
power of attorney 
(see regulations Art. 7.1/7.2/7.3)

Aanmelden voor de MILLE MAROC 
, stuur ons dit ingevulde 
formulier gewoon terug per e-mail 
en een bewijs van overdracht naar 
 
creaforyou.event@gmail.com  
 
( 10.950 € ) Preferentieel tarief. 
 
( 12.500 € ) Normaal tarief. 

Om uw inschrijving te bevestigen, 
gelieve een voorschot van 50% van 
het totale bedrag met opties via 
overschrijving te betalen.

Het saldo moet nu worden betaald
nu of uiterlijk aan het einde van 
de registratieperiode

Hierbij voorschot van  7.050 € 
als aanbetaling op LE MILLE MAROC 
door: Overdracht door vermelding van 
de volgende titel: MILLE Mai 2023 
gevolgd door je NAAM...

BANK: Attijariwafa bank
Aïn Sebaâ, Expansion (0227) 
Km 7.2 Route de Rabat,
20250, Casablanca, Maroc. 
HOLDER: CREAFORYOU 
Rekening nummer:
R.I.B:
007 780 0002279000002455 24
IBAN: 

CODE SWIFT:
BCMAMAMC XXX

BELANGRIJK: 
Er zal geen verzoek tot vastlegging 
worden bevestigd zonder een 
aanbetaling. 
Administratieve en 
douaneformaliteiten: voeg een foto 
van het voertuig, een kopie van het 
kentekenbewijs,verzekeringsbewijs, 
fotokopie van het paspoort 
(3maanden geldig) en het rijbewijs 
van de piloot en copiloot, 
gelegaliseerde volmacht bij. 
(zie voorschriften Art. 7.1/7.2/7.3)
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x x
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GPS Global trasport / Bank Details Bank details: ABN AMRO BIC/SWIFT ABNANL2A

Bank No Euro 55.88.04.799 - IBAN (EURO) N103A8NA0558804799
Bank No USD 42.04.51.463 - IBAN (USD) NL41 A8NA0420451 463
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Inscription / Registration / Inschrijving 

Transport véhicule / Vehicle transport
Voertuig transport / Transport Fahrzeug

 Address:
CREAFORYOU, Siège 
Social: 46, Bd, Zerktouni, 
Etg 1, Bureau N°3, 
Casablanca, Morocco

Total:

Transport véhicule / Car transport / Autovervoer  (Closed)

Envoyer nous par e-mail votre copie de transfert / Send us your transfer copy by e-mail / 
Email ons uw overdracht kopie / Senden Sie uns Ihre Transferkopie per E-Mail

GPS Global, Frankweg 4 2153 PD Nieuw-Vennep The Netherlands Contact: Patrick van der Poel : T +31 (0)252 62 56 91 - E-mail: patrick@gpsglobal.eu

 

La facture transport devra directement être payées à la compagnie GPS Global transport.
The transport invoice should be paid directly to the GPS Global transport company

De vervoersfactuur moet rechtstreeks aan GPS Global de vervoersmaatschappij worden betaald
Die Transportrechnung muss direkt an GPS Global das Transportunternehmen bezahlt werden.
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DATE: ......................................................                 SIGNATURE:

NOM: .......................................................                 PRÉNOM: ..........................................................

« Lu et approuvé »

Connaissance du règlement /  

Knowledge of the rules /  

Kennis van de regels  /   

Je déclare: Avoir pris connaissance 
du règlement du rallye, disponible 
sur le site web: 

 j’en accepte www.millemaroc.com
tous les termes, que je m’engage à 
respecter sans aucune réserve. 
Que mon véhicule inscrit est en tous 
points conforme au Code de la route 
et aux lois et règlements en vigueur.
Que mon contrat d’assurance, mon 
certificat de contrôle technique 
(si requis), mon certificat 
d’immatriculation et mon permis de 
conduire, ainsi que celui de mon 
copilote (si celui-ci est amené à 
conduire pendant la manifestation), 
sont exacts et valables.
Je m’engage: à respecter 
scrupuleusement les consignes 
impératives de sécurité, à participer 
au rallye qu’en parfait état de santé, 
sans être sous l’effet d’aucun 
traitement ou substance de nature à 
altérer mes facultés, à décharger 
l'organisation de toute responsabilité 
découlant de l'usage de ma voiture 
durant le déroulement du rallye pour 
tous dommages corporels ou 
matériels, à renoncer à engager la 
responsabilité du MILLE MAROC 
et/ou CREAFORYOU à quelque titre 
que ce soit.

Nous garantissons la confidentialité 
des renseignements portés dans ce 
bulletin.

Je déclare décharger l'organisation 
de toute responsabilité découlant de 
l'usage de ma voiture durant le
déroulement du rallye pour tous 
dommages corporels ou matériels.

Faire précéder la date et la signature 
de la mention "Lu et approuvé",
et de la mention manuscrite.

I declare: To have read the rules and 
regulations of the rally, available on 
the website: www.millemaroc.com 
I accept all its terms, which I 
undertake to respect without any 
reservation.
That my registered vehicle complies 
in all respects with the Highway 
Traffic Act and the laws and 
regulations in force. 
That my insurance contract, my 
certificate of roadworthiness test (if 
required), my certificate and my 
driver's license, as well as than my 
co-pilot's (if he is required to driving 
during the event), are accurate and 
valid. 
I undertake: to scrupulously respect 
the mandatory safety instructions, to 
participate in the rally only in perfect 
health, without being under the effect 
of any treatment or substance likely 
to alter my faculties, to relieve the 
organisation of any liability arising 
from the use of my car during the 
rally for any physical or material 
damage, to renounce the 
responsibility of the MILLE MAROC 
and/or CREAFORYOU in any way 
whatsoever. 

We guarantee the confidentiality of 
the information contained in this 
newsletter. 

I declare that I release the 
organisation from any liability arising 
from the use of my car during the 
rally for any bodily injury or material 
damage. 

To precede the signature with the 
mention "Read and approved", and 
the handwritten mention 

Ik verklaar: De regels en
voorschriften gelezen te hebben... 
van de rally, beschikbaar op de 
website: www.millemaroc.com 
Ik accepteer alle voorwaarden van 
de rally, die ik zonder enig 
voorbehoud zal respecteren. Dat 
mijn geregistreerde voertuig in alle 
opzichten voldoet aan de Highway 
Traffic Act en de geldende wet- en 
regelgeving. Dat mijn 
verzekeringscontract, mijn certificaat 
van de technische keuring (indien 
nodig), mijn certificaat en mijn 
rijbewijs, en ook mijn rijbewijs,
evenals dan die van mijn co-piloot 
(als hij verplicht is om rijden tijdens 
het evenement), accuraat zijn en 
geldig. 
Ik verbind mij ertoe: de verplichte 
veiligheidsinstructies strikt na te 
leven, enkel in perfecte gezondheid 
deel te nemen aan de rally, zonder 
dat ik enige behandeling of stof 
ondergaat die mijn vermogens kan 
veranderen, de organisatie te 
ontheffen van elke aansprakelijkheid 
voortvloeiend uit het gebruik van mijn 
auto tijdens de rally voor enige 
fysieke of materiële schade, af te 
zien van de verantwoordelijkheid van 
het MILLE MAROC en/of 
CREAFORYOU op welke manier 
dan ook. Wij garanderen de 
vertrouwelijkheid van de informatie in 
deze nieuwsbrief. 

Ik verklaar dat ik de organisatie 
vrijgepleit van elke aansprakelijkheid 
die voortvloeit uit het gebruik van 
mijn auto tijdens de rally voor 
lichamelijk letsel of materiële schade.

Voorafgaand aan de ondertekening 
met de vermelding "gelezen en 
goedgekeurd" en de 
handgeschreven vermelding 
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« je reconnais avoir pris connaissance sur le site du MILLE MAROC du Règlement et des Conditions de        
  vente, m’engage à le respecter et me porte fort de mon co-équipier quant à cet engagement »

« I acknowledge that I have read the Rules and Conditions of Sale on the Rallye Maroc Classic website, 
undertake to respect them and give me the assurance of my teammate regarding this commitment »

« Ik erken dat ik de Regels en Voorwaarden voor de verkoop op de website van de Rallye Maroc Classic 
heb gelezen, verbind mij ertoe deze te respecteren en geef mij de verzekering van mijn teamgenoot dat ik 
deze verbintenis zal nakomen »

.......................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................

.......................................................................................................................................................................................

Texte manuscrit / 
Handwritten text / 
Handgeschreven tekst / 

CREAFORYOU, Siège Social: 46, Bd, Zerktouni, Etg 1, Bureau N°3, Casablanca, Maroc 
Société: SARL, RC: 424595 - IF: 33655109 - ICE: 002218567000071 / 

Tél: 0663242428 - E-mail: creaforyou.event@gmail.com

"Ich bestätige, dass ich auf der Website von MILLE MAROC von den Regeln und Bedingungen Kenntnis 
genommen habe.        
  Ich habe die Allgemeinen Geschäftsbedingungen gelesen, verpflichte mich, sie einzuhalten, und stehe 
für meinen Mitspieler hinsichtlich dieser Verpflichtung ein »



Invitation 
Invitation pour la participation au Mille Maroc Classic Rally du 12 au 18 Mai 2023

autorisé par les autorités marocaine compétentes.

Cet événement amical est organisé par « CREAFORYOU » cette épreuve internationale est un rallye d’orientation touristique,
balade, découverte, sans notion de vitesse et chrono, réservée aux voitures Classic de Tourisme.

Chaque participant devra respecter les lois en vigueur dans les pays traversés par le rallye, respecter l’environnement et à jeter 
tout déchet dans les zones prévues à cet usage.

Le respect de l’itinéraire tel que décrit dans le Road Book est strictement obligatoire.
Les véhicules ont l’obligation de suivre intégralement chacune des étapes.

Les véhicules et personnes inscrits se doivent d’avoir un comportement courtois et respectueux.
Toute récidive donnera lieu à des pénalisations pouvant aller jusqu’à l’exclusion.

La participation au MILLE MAROC implique l’acceptation expresse et sans réserve par chaque participant du présent
règlement disponible sur notre site internet > https://millemaroc.com/

 
 
CREAFORYOU, Siège Social: 46, Bd, Zerktouni, Etg 1, Bureau N°3, Casablanca, Maroc

 Société: SARL, RC: 424595 -

 

IF: 33655109 -

 

ICE: 002218567000071 /
 Tél: 0663242428 -

 
E-mail: creaforyou.event@gmail.com

 

01) Nom Prénom / Full Name:*
*: 

02) Nom Prénom / Full Name:*
*:

01) N° passeport/ Passport number:*
*:

02) N° passeport/ Passport number:*
*:

01) Adresses/ Addresses:*
*:

02) Adresses/ Addresses:*
*:

Marque - année - numéro d'immatriculation du véhicule/
Make - year - vehicle registration number :*
*:

2023

...................................              ..........................................                 ................................

...................................              ..........................................                 ................................

...................................              ..........................................                 ................................

...................................              ..........................................                 ................................

...................................              ..........................................                 ................................

...................................              ..........................................                 ................................

...............................................................

...............................................................
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CREAFORYOU

This friendly event is organized by "CREAFORYOU" this international event is a tourist orientation rally,
ride, discovery, without notion of speed and chrono, reserved for Classic Touring cars.

Each participant must respect the laws in force in the countries crossed by the rally, respect the environment and dispose 
of any waste in the areas provided for this purpose.

Respecting the itinerary as described in the Road Book is strictly mandatory.
Vehicles are required to fully follow each of the steps.

Registered vehicles and people must behave courteously and respectfully.
Any repeat offense will result in penalties that may go as far as exclusion.

Participation in the MILLE MAROC implies the express and unreserved acceptance by each participant of this
rules available on our website > https://millemaroc.com/

Invitation to participate in the Mille Maroc Classic Rally from May 12 to 18, 2023
authorized by the competent Moroccan authorities.



Fiche de police hôtel

 

 
CREAFORYOU, Siège Social: 46, Bd, Zerktouni, Etg 1, Bureau N°3, Casablanca, Maroc  

Société: SARL, RC: 424595 -

 

IF: 33655109 -

 

ICE: 002218567000071 /
 Tél: 0663242428 -

 
E-mail: creaforyou.event@gmail.com

 

2023

01) Nom Prénom / Full Name:*
*:

02) Nom Prénom / Full Name:*
*:

01) Date et lieu de naissance/ Date and place of birth:*
*:

02) Date et lieu de naissance/ Date and place of birth:*
*:

01) N° passeport/ Passport number:*
*: 

02) N° passeport/ Passport number:*
*:

01) Date de délivrance et date de d'expiration/ Date of issue and expiry date:*
*:

02) Date de délivrance et date de d'expiration/ Date of issue and expiry date:*
*:

01) Nationalité/ Nationality:*
*:

02) Nationalité/ Nationality:*
*:

01) Adresses/ Addresses:*
*:

02) Adresses/ Addresses:*
*:

01) Profession/ Occupation:*
*:

02) Profession/ Occupation:*
*:

N° de téléphone/ Phone N°:*
*:

Pays de provenance / Coming from :*
*: 

Marque - année - numéro d'immatriculation du véhicule/
*: Make - year - vehicle registration number :*

- Est ce que vous êtes vaccinés contre la COVID-19 ?
- Have you been vaccinated against COVID-19 ?
01) *: 

02) *:

- Si vous êtes vaccinés contre la COVID 19, quel type de vaccin vous avez reçu ?
- If you are vaccinated, what type of vaccine did you receive?
01) *: 

02) *: 
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